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Comunidad Sefaradí

Este Shabat nos encuentra en el inicio del mes de ju-
nio, con la sorpresa de descubrir que, casi sin dar-

nos cuenta, hemos llegado a la mitad del 2026. El ca-
lendario gregoriano avanza con la discreta firmeza del 
tiempo, y cada semana nos recuerda que la vida pasa 
demasiado rápido.

El fin de semana dejó de existir el Sr. Roberto Muñoz 
Permut (Z.L), un hombre que dedicó parte de su vida a 
liderar numerosas instituciones sionistas y cuyo com-
promiso con el Estado de Israel fue inquebrantable.  
Nuestras sinceras  condolencias a su familia.

Ser “judío ante todo” no es solo orgullo, es compromiso.  
Un pacto que nos llama a sostener la memoria, a cuidar 
la unidad y a tender puentes entre Israel y la diáspora. 
En tiempos de distancia, la identidad se convierte en 
resistencia espiritual y en esperanza compartida. Deta-
lles en pág. 4.

Un gesto inesperado de dulzura, ofrecido por iniciativa 
de nuestro director Andrés Nahmias y Sra., recordó a 
un grupo de viajeros,  que la verdadera riqueza sefaradí 
está en los detalles que nos unen y en la generosidad 
compartida, donde cada encuentro se convierte en me-
moria viva y sabor de hogar. Info en pág. 5.

En tiempos donde la “astucia” parece ser exitosa, la bon-
dad es vista con sospecha, como si fuera ingenuidad.  
Pero nuestra tradición nos recuerda que elegir la em-
patía es un acto de valentía y resistencia espiritual. Ser 
buena persona no es debilidad; es reconocer la chispa 
divina en cada ser humano y sostener la esperanza de 
la comunidad. La bondad, lejos de ser ingenua, es la 
verdadera revolución que nos une y nos dignifica.  Info 
en pág. 6

La frase de reflexión de esta semana: “La verdadera 

fortaleza no está en vencer al otro, sino en vencer los 

prejuicios dentro de nosotros mismos”.

Excelente semana para todos. Que Shabat nos inspire 
a compartir luz, fe, unión y bendiciones.

Shabat Shalom!

Jeanette Lewandowski Hassón

LA DULZURA INESPERADA QUE UNIÓ A LOS
VIAJEROS SEFARADÍES
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PARASHA

(Números 8:1-12:16)

En el libro de Shemot nos encontramos con la expre-
sión Nevieja, que en ese contexto señalaba que Aha-

rón sería el portavoz de Moshé, quien tenía dificultades 
de lenguaje (Kaved pe). Ahora, en la parashat Behaalotja 
nos encontramos con este mismo vocablo, pero con un 
significado distinto. El espíritu de D’os desciende sobre El-
dad y Meidad, y estos comienzan a profetizar. Un joven, 
que según Rashí es Guershom, un hijo de Moshé, hace so-
nar una alerta sobre lo ocurrido. Yehoshua reacciona con 
violencia (porque se sugiere que anunciaban la muerte de 
Moshé y la sucesión de Yehoshua al frente del Pueblo). 
Moshé, en cambio, aspira a que en todo momento el es-
píritu Divino pueda estar presente, en el seno del Pueblo.

Estamos ante la presencia de una nueva figura bíblica, la 
del Naví, el profeta. Moshé, el gran líder y libertador del 
pueblo, es, al mismo tiempo, el prototipo del Naví. En las 
palabras de Rambam, Moshé es el Adón Haneviim, el se-
ñor de todos los profetas. D’os se comunica constante-
mente con él. Vaidaber HaShem el Moshé leemor: “y D’os 
le habló a Moshé diciendo”, es un versículo que aparece 
constantemente en la Torá. De acuerdo con Saadia Gaón, 
el Naví es principalmente un mensajero de D’os. Sus habi-
lidades en el ámbito de los milagros y sus conocimientos 
acerca de lo oculto y de los sucesos futuros son muy li-
mitados y se circunscriben a las necesidades correspon-
dientes a su misión. 

Desde la perspectiva de Yehuda Haleví la profecía es 
propia del Pueblo judío y fue transmitida desde Adam a 
aquellos que fueron aptos y merecedores de recibir esta 
herencia singular. La profecía, en su opinión, requiere de 
un entorno especial que sólo se encuentra en Éretz Israel. 
Para Rambam la profecía es la culminación del estado de 
perfección en el terreno de la moralidad, del intelecto y 
del espíritu. Rambam cuestiona la historicidad de ciertos 
eventos en la Biblia, tales como el relato de los mensa-
jeros que se le aparecen a Abraham y el de la lucha de 
Yaacov con un supuesto ángel. Para Rambam estos son 
episodios que pertenecen al mundo de la visión profética. 
Rambán difiere radicalmente de la opinión de Rambam al 
asumir una interpretación literal del texto bíblico en los ca-
sos mencionados.

Mucho se habla acerca de las facultades de predicción 
del profeta. (Recordemos el dicho que afirma que predecir 
los acontecimientos es un acto muy peligroso). No obs-
tante, considero que el Naví es, en su esencia, un factor 
perturbador del estatus quo. El Naví es el modelo de la 
persona indignada e insatisfecha por el comportamiento 
de los integrantes de la sociedad que lo circunda. Es aquel 

MENSAJE PARASHAT BEHAALOTJA 

quien cuestiona por vocación. Para el 
profeta, las injusticias diarias, a las cua-
les solemos acostumbrarnos, son la 
causa de sus constantes denuncias y 
exhortaciones. No dedica su atención a la solución de los 
problemas filosóficos y teológicos tales como el por qué y 
el propósito ulterior de la existencia. Su preocupación está 
enfocada hacia las injusticias cotidianas: contra la viuda y 
el huérfano, contra el pobre y el desamparado, que le sir-
ven de modelo, como blanco de los abusos.

En la visión aristotélica, los dioses no se ocupan de las co-
sas que consideran triviales tales como el bienestar y la 
desgracia humanas. Existen hechos que pueden conside-
rarse como minucias cósmicas tales como los atentados 
de los fuertes contra los débiles. Para el Naví, en cambio, 
la lucha contra estos males se convierte en la razón de 
su existencia y en el propósito fundamental de su misión. 
El Naví está aparentemente programado para reaccionar 
violentamente contra la injusticia, sin tomar en cuenta las 
consecuencias personales que sus acciones pueden oca-
sionarlo. Así nos encontramos, por ejemplo, con el profeta 
Natán que se enfrenta al poderoso rey David para recla-
marle directamente sus acciones en el caso de Bat Sheva.

La fuente de la inagotable energía del Naví radica en su 
amor por el ser humano y la compasión que siente por 
sus sufrimientos. Su dedo acusador no se limita a seña-
lar a los culpables de algún crimen. El Naví considera que 
la sociedad que alberga a los explotadores de los menos 
afortunados es igualmente responsable de los males. La 
lectura de un Amós y de Ieshayahu, por ejemplo, revelan 
que sus ideas y denuncias corresponden a una sensibili-
dad social contemporánea. Esta es una de las categorías 
que utilizamos para calificar cualquier obra literaria de ex-
cepcional. Su contenido es aplicable a nuestros tiempos, 
por lo tanto, la naturaleza humana ha sido bien analizada y 
calibrada. El lenguaje es literariamente valioso y las ideas 
contenidas en estos mensajes son fundamentales para el 
género humano.
Moshé demuestra su calidad de Naví cuando, al salir por 
primera vez del palacio del faraón, defiende el honor del 
hebreo maltratado por el capataz egipcio. Con este acto, 
Moshé se pone en peligro y efectivamente pierde su situa-
ción de privilegio en la Corte egipcia. Un Naví no puede 
permanecer indiferente cuando presencia una injusticia. Y 
Moshé es, ante todo, el Adón Haneviim, el señor de todos 
los profetas.

Shabat Shalom!
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Una reciente encuesta del Ministerio de Asuntos de la 
Diáspora, reveló un giro profundo en la manera en que 
los israelíes se definen a sí mismos.   El 57% afirmó 
que su identidad es “judía ante todo”, un salto signifi-
cativo respecto al 34% registrado el año pasado. Este 
dato, más que una cifra, es un espejo de nuestra época; 
la identidad judía se fortalece en Israel, pero al mismo 
tiempo se contrae la percepción de responsabilidad 
mutua hacia las comunidades de la diáspora.

El estudio muestra una paradoja que interpela a nues-
tra conciencia colectiva. Por un lado, el 94% de los en-
cuestados espera que los judíos de la diáspora apoyen 
a Israel en tiempos de guerra, y el 72% reconoce que el 
Estado tiene una responsabilidad hacia las comunida-
des fuera de sus fronteras. Sin embargo, solo el 20% 
cree que Israel debería destinar recursos financieros 
para ayudar a los judíos en el extranjero, y apenas el 
22% estaría dispuesto a contribuir personalmente para 
fortalecer la identidad judía en esas comunidades. La 
solidaridad se espera, pero no siempre se practica.

Este contraste nos obliga a preguntarnos: ¿qué significa 
ser “judío ante todo” si no se traduce en responsabilidad 
compartida? La tradición nos recuerda que la identidad 
no es solo orgullo ni sentimiento, sino compromiso. Ser 
judío implica mitzvot, acción, memoria y solidaridad. La 
chispa divina que cada ser humano porta nos obliga a 
mirar más allá de nuestras fronteras, a reconocer que el 
destino del pueblo judío es indivisible.

La encuesta también reflejó orgullo y pertenencia: el 
87% de los israelíes afirma sentirse orgulloso de ser ju-

dío, y el 85% entiende el judaísmo como más que una 
religión, como una identidad compartida con raíces co-
munes. Este hallazgo es especialmente fuerte entre los 
israelíes laicos, lo que demuestra que la identidad judía 
trasciende las prácticas religiosas y se convierte en un 
vínculo cultural y espiritual que une generaciones.

Sin embargo, la preocupación por la asimilación y los 
matrimonios mixtos en la diáspora es evidente; el 66% 
considera estas realidades como una amenaza signifi-
cativa para el futuro del Pueblo judío, y más de la mitad 
lo siente como un problema personal. Aquí se revela la 
tensión entre orgullo y temor, entre pertenencia y dis-
tancia.

La Semana de la Diáspora busca precisamente tender 
puentes; programas escolares, talleres de formación 
docente, actividades para jóvenes y encuentros comu-
nitarios que refuercen la conexión entre Israel y las co-
munidades judías del mundo. 

En Jadashot, elevamos este mensaje como un recorda-
torio: ser “judío ante todo” no puede reducirse a orgullo 
individual ni a un nacionalismo aislado. Es un tejido vivo 
que une generaciones, comunidades y geografías. Es 
reconocer que la bondad, la solidaridad y la justicia son 
actos de resistencia espiritual que sostienen la vida en 
común.  Y como comunidad, afirmamos que ser “judío 
ante todo” significa ser guardianes de la humanidad, 
custodios de la memoria y portadores de un futuro que 
solo puede construirse juntos.

“JUDÍOS ANTE TODO” J L H.
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Un viaje de dulzura y memoria sefaradí
Nuestro socio y director Daniel Abaud Hassón, nos 
contó emocionado por WhatsApp que este martes, 
en lo que correspondía al segundo día de un viaje 
que ya se anunciaba como inolvidable, se transfor-
mó para el grupo de viajeros en un instante de ines-
perada dulzura y fraternidad.   

El recorrido, trazado con cuidado por los organiza-
dores, incluía lugares demasiado especiales para 
aquellos de corazón sefaradí —Atenas, Monastir 
(Bitola) y Macedonia— se vivieron no solo como 
comunes turistas, sino como un verdadero peregri-
naje de memoria y raíces compartidas. Cada paso, 
cada paisaje, parecía abrir puentes entre la belleza 
presente y la historia que aún late en sus recuerdos 
familiares.

“Entre paisajes que evocaban historia, surgió la bella e 

inesperada sorpresa de nuestra querida comunidad se-

faradí. Consistía en una caja de exquisitos dulces orien-

tales, despertando sonrisas y evocando la hospitalidad 

ancestral que nos recuerda que la vida comunitaria 

siempre sabe ofrecer un sabor muy” muestro”, señaló 
Daniel.

En tanto, la presidenta de la comunidad, Mery Nachari, 
destacó que este hermoso gesto fue iniciativa del di-
rector Andrés Nahmias, quien además preside la Fun-
dación Lev. Subrayó que no se trató únicamente de un 
“gesto gastronómico”, sino de un verdadero símbolo de 

lo que significa ser sefaradí; reconociendo que la rique-
za de un recorrido está en los detalles que nos unen y 
en la generosidad que se comparte sin previo aviso.

“Aquellos dulces, con sus aromas y sabores, se convir-

tieron en reflejo de la vida comunitaria; una dulzura que 

llega cuando menos se espera, recordándonos que la 

unión y la sorpresa son parte de nuestra identidad dju-

deoespañola”, señaló Mery.

Desde revista Jadashot celebra-
mos la idea y les deseamos a 

todo el grupo un feliz retorno 
a casa.

J L H.
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En la actualidad, ser “buena persona” suele algunas ve-
ces confundirse con ser débil, ingenuo o incluso “tonto”.  
Se nos dice que la bondad abre la puerta al abuso, que la 
generosidad se paga con decepción. Pero ¿no será que 
hemos invertido los 
valores? ¿No será que 
la verdadera fortale-
za está en quienes, a 
pesar de las heridas, 
siguen eligiendo la 
empatía?

La bondad no es un 
gesto ingenuo; es un 
acto de solidaridad. 
En un mundo que 
premia la astucia y 
la competencia fe-
roz, ser buena per-
sona es desafiar la 
lógica del egoísmo. 
Es decidir que la 
ternura, la solidaridad y la honestidad no son defectos, 
sino virtudes que sostienen la vida en común.

Sin duda, en cada generación la humanidad se ha pre-
guntado qué significa ser “bueno”. La tradición judía res-
ponde con una visión que no se limita a la moral abstrac-
ta, sino que se encarna en actos concretos, en mitzvot 
que nos recuerdan que la bondad es acción, responsabi-
lidad y memoria.

El judaísmo enseña que cada ser humano porta una 
chispa divina; creados a imagen de D’os. Esta idea nos 
obliga a mirar al otro con respeto y dignidad, reconocien-
do que la vida de cada persona tiene un valor infinito. Ser 
un buen ser humano, entonces, no es un título que se 
alcanza, sino un camino que se recorre día a día.

La mitzvá de tzedaká nos recuerda que la justicia no es 
caridad, sino obligación. Ser bueno significa compar-
tir lo que tenemos, aliviar el sufrimiento del prójimo y 
construir un mundo más equitativo. En la mirada judía, 

la bondad no se mide por palabras, sino por cómo nues-
tras acciones transforman la vida de los demás.

Desde la mirada judía, ser un buen ser humano es más que 
un ideal; es un compromiso diario con la justicia, 

la hu-
mildad, el descanso sagrado y la resiliencia. Es recono-
cer la chispa divina en cada persona y actuar en conse-
cuencia. En un mundo que a menudo se inclina hacia 
la indiferencia, la tradición nos recuerda que cada gesto 
de bondad es un acto de resistencia y un paso hacia la 
redención colectiva.

Ser un buen ser humano, entonces, no es un destino, 
sino una práctica constante: un camino que nos invita a 
transformar la vida propia y la de los demás, hasta que la 
bondad se convierta en la verdadera medida de nuestra 
humanidad.
Que nunca nos avergüence la bondad. Que no permita-
mos que nos etiqueten de ingenuos por elegir la empa-
tía. Ser buena persona es un acto de valentía, un com-
promiso con la esperanza y con la unidad de nuestra 
comunidad.

En tiempos de cinismo, la bondad es la verdadera revo-
lución. Y quienes la practican no son “tontos”, son los 
guardianes de la humanidad

SER MEJORES PERSONAS

NOS TRANSFORMA

J L H.Ref lexiones…
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La Biblioteca Na-

cional de Israel 

sorprendió al 

mundo académico 

y cultural con la reciente adquisición de un ejemplar 

único.  Se trata del primer libro de cocina kosher cono-

cido, publicado en Inglaterra en 1846. Este volumen, 

titulado Manual judío de cocina moderna, con una 

colección de valiosas recetas y consejos sobre el aseo 

personal, fue editado originalmente bajo el seudónimo 

“Una dama”, pero estudios posteriores lo atribuyeron 

a Lady Judith Montefiore, esposa del célebre financie-

ro y filántropo Sir Moses Montefiore.

Más allá de ser un recetario, el libro es un testimonio 

cultural. Incluye algunas de las primeras recetas docu-

mentadas de tarta de queso, junto con platos lácteos 

abundantes en mantequilla y crema, ideales para la 

festividad de Shavuot. Entre sus páginas también apa-

rece la curiosa “sopa de Palestina”, elaborada con ter-

nera, pollo y alcachofas de Jerusalem, y consejos de 

belleza como baños de leche, populares entre las cla-

ses altas europeas de la época.

Lady Judith Montefiore no fue solo una anfitriona refi-

nada, sino también una mujer adelantada a su tiempo. 

Lingüista, filántropa y una de las pocas judías en la In-

glaterra victoriana con el título de “Lady”, dejó en este 

manual una huella que conecta la tradición judía con la 

modernidad. Su obra demuestra cómo la cocina puede 

ser un vehículo de identidad, resistencia y pertenencia, 

De Inglaterra a Jerusalem

EL VIAJE DEL PRIMER RECETARIO KOSHER DEL MUNDO

incluso en so-

ciedades don-

de los judíos 

enfrentaban desafíos 

de integración.

El Dr. Chaim Neria, conservador de la Colección Judai-

ca Haim y Hanna Salomon, destacó que obtener una 

copia física de este libro es significativo, porque repre-

senta un puente entre el patrimonio culinario y el le-

gado cultural del Pueblo judío. La adquisición se alinea 

con la misión de la Biblioteca Nacional de preservar y 

difundir la memoria colectiva, asegurando que joyas 

como esta no se pierdan en el tiempo.

Montefiore falleció en 1862, pero su legado sigue vivo. 

Hoy, este libro no solo nos invita a redescubrir sabo-

res antiguos, sino también a reflexionar sobre cómo la 

cocina kosher ha evolucionado y se ha adaptado a lo 

largo de los siglos. Cada receta es un relato, cada con-

sejo doméstico un reflejo de la vida judía en la Ingla-

terra victoriana, y cada página un recordatorio de que 

la cultura se preserva tanto en las bibliotecas como en 

las cocinas.

En definitiva, la adquisición de este volumen es más 

que un logro bibliográfico; es una celebración de la 

memoria, tradición y creatividad judía. Un recorda-

torio que, al igual que las velas de Shabat iluminan el 

hogar, los libros y las recetas iluminan la historia de un 

Pueblo que ha sabido mantener su identidad a través 

de los siglos.

J L H.¿Sabías 
qué ?
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Comunidad Israelita Sefaradí de Chile

Las Condes 8361, Santiago, Chile. 27 de mayo 2026

Estimados Socios y Miembros,

Por medio de la presente, se convoca a todos los Socios y Miembros de la Comunidad Israelita Sefaradí 

de Chile a participar en la Asamblea General Ordinaria, que se llevarán a cabo en primera y segunda cita-

ción de acuerdo con lo expuesto más adelante:

Orden del Día:

1.       Asamblea General Ordinaria

	 • Elección de miembros del Directorio.

	 • Varios

Primera citación

Asamblea General Ordinaria de socios martes 21 de julio 2026, 18:30 Hrs. Comunidad Israelita Sefa-

radí Chile, Av. Las Condes 8361, Santiago

Segunda citación

Asamblea General Ordinaria de socios, domingo 26 de julio 2026, 11.00 Hrs. Comunidad Israelita Se-

faradí Chile, Av. Las Condes 8361, Santiago

De acuerdo con el Artículo Décimo Primero de nuestros Estatutos, esta citación se realiza con un aviso 

previo de al menos 25 días mínimos. Se recuerda que solo podrán votar aquellos Socios que tengan sus 

cuotas al día, conforme a lo estipulado en el Reglamento de Elecciones:

 ARTICULO 1° Tendrán derecho a voto todos los socios que se encuentran al día en sus cuotas. Para es-

tos efectos, se entenderá que se encuentran con sus cuotas al día aquellos socios que hubieren pagado, 

en fecha no posterior a los 15 días corridos anteriores a la Asamblea, la totalidad de sus cuotas sociales 

vencidas al indicado día 60 antes de la Asamblea. Los socios que no se encuentren con sus cuotas so-

ciales al día podrán asistir a las Asambleas Generales, aunque sin derecho a voto”.

Es fundamental la asistencia de todos, ya que las decisiones que se tomen impactarán en el futuro de 

nuestra comunidad.

Sin otro particular, saludamos atentamente.
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Actividades de nuestra comunidad
SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

SHAJARIT de SHABAT 
Mañana sábado 6 de junio  a las 09:00 am. te esperamos en 
nuestra sinagoga en el servicio de Shajarit.  Posteriormente, 
participa del kidush con los interesantes comentarios de la 
parashá. En caso de no poder asistir, te recomendamos to-
mar en casa el Sidur y conectarte con D’os, podrás realizar 
las lecturas y meditaciones personales. 

Los lunes y jueves a las 09:00 am, acompáñanos en nues-
tros rezos matinales, donde nos ponemos teƒlin y luego es-
tudiamos parashat hashavúa (lunes) y Haftará (jueves). So-
bre todo, si tienes que recordar- por aniversario- a algún ser 
amado. ¡Juntos somos más!  

TEFILOT de Shajarit y Estudios                                                                            

El lunes se realizaron los funerales del Sr. ROBERTO MUÑOZ 
PERMUT (Z.L.) El Directorio, rabinos y staff administrativo 
envían sus sinceras condolencias a su familia y amigos cer-
canos.     
Min Hashamaim Tenujamu.

El miércoles se realizaron los funerales del Sr. Alberto Crou-
do Bitrán (Z.L.). Reciba la familia nuestras sinceras condo-
lencias, especialmente su hermana Esther Croudo.

Min Hashamaim Tenujamu.   

Te esperamos para compartir en familia Kabalat Shabat a 
las 19.00 hrs.

KABALAT SHABALAT             

Desde ahora comenzaremos a aprender palabras y frases 
básicas del idioma hebreo, que de seguro nos serán de gran 
ayuda. 

Etcétera: Ve Julei 
Espero que sí: Mekavé(m)/ Mekavá(f) She Ken 
¿Ah,sí? Be’emet?
Por así decirlo: Be’erej

APRENDIENDO HEBREO con
Luz Perelman      

BARUJ DAYAN HAEMET   
Sabrosos y entretenidos almuerzos, donde el menú principal, 
es sin duda, el apasionante ESTUDIO DE LA TORA.  Inscríbete 
y disfruta el agradable momento que te ofrecemos a la hora 
de almuerzo, cada jueves a partir de las 13:30 hrs en la cafe-
tería del EIM, donde solo pagas tu comida.  ¡Te esperamos!    

Nuestro rabino Daniel Zang estuvo presente en la reunión 
plenaria de WIZO.   

ALMORZANDO con el Rab Zang    

WIZO

https://fobeju.donando.cl/evento/TallerNarrativaEstrategicaconJennyferSalvo-5893
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Si tus hijos, nietos o sobrinos están en edad de realizar su 
ceremonia de Bar (t) Mitzvá durante los años 2026/27, ven 
a conversar con nuestros rabanim, para así inscribirlos en 
las dinámicas clases junto a los jóvenes morim Jonathan y 
Federico Zang.  Para inscripciones contactarse con la secre-
taria de la comunidad.  

TALMUD Torá                                                                                                          

OFICINA Administrativa             

SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

Ante cualquier tipo de trámite, no dudes en contactarte con 
Deborah Grosz al +56 9 5850 4541 o con Jenny Alvo al +56 9 
7247 8600, quienes te ayudarán al instante.  Te recordamos 
que puedes cancelar tus cuotas sociales, aliot, donaciones, 
en forma cómoda, rápida y segura, mediante transferencia 
electrónica.  

Será una ocasión especial para rendir homenaje a todos los 
padres de nuestra comunidad, compartir un momento de 
unión y disfrutar de una sabrosa cena y encuentro que re-
fuerza nuestros lazos familiares y comunitarios.  Viernes 19 
de junio después del servicio de Kabalat Shabat.  Inscripcio-
nes en secretaria.                                         

DÍA DEL PADRE 
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BAR MITZVÁ       

DICHOS EN LADINO por julia Pesaj           

Si te sabes algún dicho en djudeoespañol, sería fantástico 
si lo mandas a sefaradies@sefaradies.cl, sección Dichos en 
Ladino de revista Jadashot, para así nosotros publicarlo. 
¡Juntos aprendemos más!

Nada mejor que ampliar nuestro vocabulario. Esta semana 
les entregamos una palabra poco conocida, que invitamos in-
gresarla dentro de su léxico y tal vez, algún día les será de uti-
lidad conocerla. ACENDRADO: Puro, sin mancha ni defecto.

EL SABER NO OCUPA ESPACIO                                                                   

Esta semana se conmemoraron los días internacionales 
de: Arrecifes, Leche, Bicicleta, Sommelier, Corredor, Niños 
Victimas de Agresión, Fertilidad, Medio Ambiente, Lucha 
contra la Pesca Ilegal no Declarada, Pacientes Trasplanta-
das, Lengua Rusa, Control de Plagas… entre muchos otros.

DIAS INTERNACIONALES                             Encargado del área Culto-Social de la comunidad. Las 
Damas CIS están siempre   listas y dispuestas en apoyar 
buenas causas.
Si deseas colaborar con tu presencia o apoyar en alguna de 
sus campañas, comunícate con Jeanette Lewandowski al 
+56 9 6369 7684 ¡Juntos logramos más! 

Comité de DAMAS                             

REFUOT
Cada Shabat, recordamos a nuestros seres queridos que 
están delicados de salud, pidiendo al Todopoderoso por su 
pronta mejoría.  Invitamos a los familiares y amigos de las 
personas que están atravesando problemas de salud, a venir 
a nuestros servicios de los viernes o sábados, para así entre 
todos, realizar la petición de Refua Shleimá.  ¡Juntos somos 
más!

REFUÁ SHLEMA   
Si sabes de amigos o conoces a personas que se encuentren 
delicadas de salud y/o internadas en algún centro médico, 
llámanos o hazlo saber prontamente; de este modo, nuestros 
rabinos Zang y Rosenzweig podrán visitarlos, además de ro-
gar al Todopoderoso, por la pronta sanación de su cuerpo.    

Alentamos, acompañamos y apoyamos a nuestros socios 
que se encuentran delicados de salud.  Invitamos a quienes 
deseen integrar el grupo de bikur jolim, a ponerse en contac-
to con nuestros rabinos Daniel Zang y Efraim Rosenzweig. 

BIKUR Jolim              

AYUDA  ESPIRITUAL         

Frente a cierto tipo de ansiedades, inquietudes, angustias, 
intranquilidades, dudas existenciales y/o espirituales, te re-
confortará comunicarte con la comunidad y solicitar hablar 
con nuestros rabinos, quienes seguramente te podrán guiar, 
para así buscar en conjunto la apropiada solución. ¡Veras 
que para todo existe alguna salida!

COMUNITARIAS

Área encargada de brindar apoyo y soporte a nuestros so-
cios, que en ocasiones se ven enfrentados por momentos 
difíciles de sobrellevar, como también de entregar afecto y 
dulzura en momentos de felicidad. Contactarse con Saúl
Leder, gerente de la comunidad.

¡SOCIABILIDAD Y BIENESTAR                     

CORO SEFARAD      
Grupo coral que cultiva un amplio registro musical, que va des-
de las kantikas tradicionales sefaradíes, hasta el maravilloso 
canto polifónico de Kol Nidrei-   
Invitamos a todos aquellos con algo de “oreja” y entusiasmo 
para la música, a acompañarlos, a partir de marzo, en estas 
aventuras musicales.

Si deseas ayudar a lograr la meta mensual de 100 paquetes 
de pasta, comunícate con nosotros o ven a dejarlas a la co-
munidad.  ¡juntos somos y hacemos más!    Nota:  Espirales, 
spaguetti, tallarines, etc.                           

Campaña FIDEOS en apoyo a RESHET                                                                                            

“Kuando el vino está en la bota, no fabla”
(Alude al que bebe mucho, habla demasiado).
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EVAN GOLDBERG

YAEL  LAMBETH FERNÁNDEZ

	

NICOLÁS CASSORLA JAIME

JOCELYN  MORALES GONZÁLEZ	

GINO  REYES ALVARADO	

	

VIOLETA BENQUIS ERGAS

MARCELO  TOKMAN RAMOS	

JUNIO

Nació en 1982 en Vancouver en una familia 

judía. 

Comenzó su carrera en el mundo del cine 

junto a su amigo de la infancia Seth Rogen, 

con el que ha producido y escrito numero-

sas películas y diversas series de televisión 

de gran prestigio internacional.  El dúo diri-

gió This is the End y The Interview así como 

la próxima serie de AMC, Preacher, y el pro-

grama de Hulu, Future Man. Han sido nomi-

nados en numerosos premios como los Pre-

mios Emmy Y los Globo de Oro

Goldberg es conocido por su trabajo en Su-

perbad, Knocked Up, Pineapple Express, Fun-

ny People, The Green Hornet, 50/50, Goon, 

The Watch, This is the End, Neighbors, The 

Interview y The Night Before. 

En el año 2004, trabajó durante tres días 

como modelo de conjuntos para la marca de 

ropa American Apparel.

5

DIRECTOR, PRODUCTOR Y GUIONISTA CINEMATOGRÁFICO CANADIENSE.

8

6

ROBERTO  BUDNIK SCHWARTZMANN

MIJAL  DANIELS LEVY

VICTORIA  GUITLITZ ASSAEL

JACOBO  LEVY MAYAR

	

SILVIA HAZAN CAMHI11

10
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Kuzinando

PREPARACIÓN

INGREDIENTES

250 gr de queso mascarpone
200 ml de crema para batir 
150 gr de galletas tipo champaña
200 gr de salmón ahumado
100 gr de salmón marinado
2 huevos grandes
50 gr de azúcar
50 ml de café fuerte
25 gr de cacao en polvo

La prestigiosa Guía Michelin otorgó una estrella 

al restaurante Mutra de la ciudad de Miami, Un 

hito para cualquier restaurante kosher en el 

mundo. El chef Raz Shabtai celebrando su

estrella Michelin.

A un            

de Sefaradí

TIRAMISÚ DE SALMÓN    

Montar la crema y reservarla.

Batir los huevos con el azúcar y agregar el queso mascarpone.

Incorporar la crema montada suavemente.

Sumergir las galletas en el café y formar una capa en un molde.

Añadir la mezcla de mascarpone sobre las galletas.

Colocar capas alternas de salmón ahumado y marinado.

Repetir el proceso hasta llenar el molde.

Refrigerar por al menos 4 horas.

Antes de servir, espolvorear cacao en polvo.
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Gentil Danon Benveniste (Z”L)
Marcos Kaplun Pimstein (Z”L)
Julia Daniels Levy (Z”L)
Arón Cohen Hassón (Z”L)
Tita Rosa Ester Colodro Hadjes (Z”L)
Marcos Wisch Strauss(Z”L)
Mauricio Levy Testa (Z”L)
Rosa Hasard Behar (Z”L)
Graciela Russo Divach (Z”L)
Ester Araf Estrugo (Z”L)
Ester Benquis Ergas (Z”L)

Jorge Feldman Matarasso (Z”L)
Soƒa Heller Cohen (Z”L)
Ester Fortunkeviz Simonetti (Z”L)
Enrique Ergas Ergas (Z”L)
Jaime Cazés Alaluf (Z”L)
Nissim Paz Tchimino (Z”L)
David Alvo Colodro (Z”L)
David Baitelman Spector (Z”L)
Ignacio Isaac Telias Arueste (Z”L)
Paula Israel Neiman (Z”L)
Miriam Gluzman Weinstein (Z”L)

Descansen sus almas en Gan Eden...

FALLECIDOS LOS ÚLTIMOS 11 MESES

A los siguientes Aniversarios de fallecidos  entre el  21 al 27  de Sivan.  	

Este Viernes 5  de Junio  recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)	
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado 6 de Junio.	

JEVRÁ KADISHÁ

En caso de sufrir la pérdida
irreparable de algún ser
querido, contactarse en

cualquier horario con:

Comunidad SefaradíJEVRÁ KADISHA Y CEMENTERIO

Mery Nachari
+56 9 9731 9549

El próximo Viernes 12 de Junio recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)	
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado de 13 Junio - 28 de Sivan al 4 de Tammuz.

HOMBRES MUJERES

HOMBRES MUJERES

Horarios de visita:

CEMENTERIO

De lunes a jueves:

10:00 a 17:00 hrs.

Viernes: 

10:00 a 16:00 hrs.

Domingos

NO festivos en luaj 

10:00 a 16:00 hrs.

CEMENTERIO
Para consultas, 

inquietudes o sugerencias 
referentes al Cementerio 

contactar a:

Moisés Hazán Camhi
9 9232 1453        
2 2212 0345

CEMENTERIOS CERRADOS

JUNIO 
15 - 16

ROSH JODESH TAMUZ

Abraham Navón Ergas (Z”L)
Alberto Edery  (Z”L)
David Gateño Cohen (Z”L)
David Navarro Cavallini (Z”L)
Hans Hartmann Cohn (Z”L)
Herbert  Levy Camhi (Z”L)
Isaac Assael Levy (Z”L)
Isaac Joel S.(Z”L)
Jacob Albala Levy (Z”L)
Jacobo Arueste Levy (Z”L)
José Croudo Malalel (Z”L)
José Galemiri Musachi (Z”L)
José Tchimino Cohen (Z”L)
Manón Asriel Cohen (Z”L)
Mauricio Kohan Yankelevich (Z”L)

Alberto Grimberg Teitelman (Z”L)
Alejandro Cotera  (Z”L)
Alejandro Ehrenfeld Klein (Z”L)
Baruh Rodrik  (Z”L)
Bernardo Davis Fuchs (Z”L)
David Levy Calderón (Z”L)
Gabriel Bitrán Palombo (Z”L)
Isaac Tchimino Cohen (Z”L)
Isidoro Rosenberg Gelbman (Z”L)
Jacob Calderón Testa (Z”L)
Jacobo Klerman Yaffe (Z”L)
Jaime Camhi Pardo (Z”L)
Jaime Pérez  (Z”L)
José Arazi Isaac (Z”L)
José Avdaloff Kaleff (Z”L)
José Suárez Behar (Z”L)
José Ventura Abuaf (Z”L)
Joshua Litvak Guilbus (Z”L)

León Paz Tchimino (Z”L)
Leopoldo Arinovichi Fatelevich (Z”L)
Marcos Ventura Mordoh (Z”L)
Moisés Telias Sabah (Z”L)
Rafael Cohen M. (Z”L)
Raúl Sharim Paz (Z”L)
Rene Oyarzún Suárez (Z”L)
Salvador Cassorla Cassorla (Z”L)
Salvador Catan  (Z”L)
Simón De Mayo Levy  (Z”L)
Simón Sawicki Mazza (Z”L)
Vitalis Hadjes Alfesi (Z”L)

Berthe Cohen Simha (Z”L)
Elena Siña Traverzzo (Z”L)
Enni Ergas Nataner (Z”L)
Ernesta Levy Farachi (Z”L)
Ester Arueste De Moise (Z”L)
Ester Levy de Sarfati (Z”L)
Ester Nachary Misistrano (Z”L)
Fanny Muchnick Rosenblum (Z”L)
Karen Grinstein Feldman (Z”L)
Luisa Massoth Arueste (Z”L)
Magdalena Bruckman de Alcalay (Z”L)
Patricia Hadjes Muchnick (Z”L)
Rosa Balobra De Leopoldo (Z”L)
Sara Almelej De Aelion (Z”L)
Silvia Nahmías Massoth (Z”L)

Moisés Abaud Calomitty (Z”L)
Roberto Gruen Levy (Z”L)

Blanca Schatz Grass (Z”L)
Diana Albala Albala (Z”L)
Ester Barouch Farji (Z”L)
Eugenia De La Vega Vainroj (Z”L)
Hilda Friedman Blum (Z”L)
Julia Arditi Jara (Z”L)
Laura Elyas Ergas (Z”L)
Luna Arditi Danón (Z”L)
Luna Cassorla Camhi (Z”L)
Luna Nahmías Levy (Z”L)
Luna Pessa Mois (Z”L)
Matilde Altalef Navarro (Z”L)
Matilde Pérez de Navarro (Z”L)
Mercedes  Opazo León (Z”L)
Merian Caro Lenoir (Z”L)

Mery Sidi de Odara (Z”L)
Raquel Calderón Crispin (Z”L)
Raquel Mordoj Elías (Z”L)
Regina Arrueste Albala (Z”L)
Rita Esquenazi Israel  (Z”L)
Rivka Nachari Galvani (Z”L)
Rosa Muchnik de Palombo (Z”L)
Victoria Yessouroun Yessouroun (Z”L)



16


